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I ~ Mgt, cac ing dung °
I1 ~ dinh kém cac thong tin c6 lién quan:
i. Piu tién, cbng dan cia ho:
a. Cac thé ID quéc gia holic dang ky hé khdu (ban gbc hofic ban) hojic éng dung méi nhit cho vin dé trong
vong m{t thang cia h§ gia dinh ding ky 1.
b. sbng & nuéc ngoai da dugc gin lidn voi cac dbi tueng ngoai vige luu triv hd so gia dinh holic h)
khiu va cac vin bin thoat.
il.  he bai, ngudi dan & Trung Quéc dai lyc Region: Xin dinh kem tai ligu vao va ra,
Bll,  Thi ba, ngudi nuéc ngoai: Xin dinh kem hy chifu hogc gify ching nhin thudmg tra ngudi nube
ngoai (bin gbc hojic bin sao).
iv.  The tw, cin chu y:
a.Nguti phai chimg minh biing tiéng Anh, tén tiéng Anh Ten tiéng Anh trén h$ chiéu xin vui long d
ién vao (hofic dinh kem mét bin sao ciia cac théng tin co ban trang hd chiéu dé tham khio).
b. Ngu#i nfp don nén iy thac cho ngwdri khac dé phat hanh mét gify dy quyén (quydn lvc cia lujt sw
va c4c img dyng khach hang phai dwgc ky va dong déu), do khach hang ndp gifly to chimg minh tai
thoi difm dbu thiu, |
c. Ngudi ngp don 1a ngudi chua thash nién, nguwii dai dién hop phap ciia mink phii dfu thiu.
III ~ Phi tham dw:M&i ¢ phi céip gidy chimg nhin NT $ 100.
III - Store, phin cb do:
V.  Thir nhiit, v& thanh toan nhiin truy cfp va pickup.
Vi.  Thir hai, Sent Mail:
Xin dinh kem mt phong bi da ding ky dong déu va ghi ro tén, dja chi, ma zip céa ngudi nhfin,
I -~ Wu, luu §:
i, bAu tien, ngudi ndp don khong giéi han & nhing khu vec ding ky h$ khdu dé gia thiu vuc gin
thanh phd va canh sat quin (Phong Ngoai vu)
1i.  Th hai, c4c hinh thic ing dung va cac vin dé lien quan c6 thé dwgc xi 1y dé thong bao cho
céc truy vén tai vé Hji ddng WWW (http://www. ylhpb. gov. tw/default. asp).
ill. Thi ba, veu chu dién thoai (Phong Ngoai vy):
Tel: 05-b326033
Fax: 05-5338465
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I. Satu, aplikasi -
II. melampirkan informasi yang relevan::

-

) B Pertama, warga negara mereka::
A. KTP atau Kartu Keluarga (salinan asli atau) atau aplikasi terbaru untuk masalah dalam
waktu satu bulan dari pendaftaran rumah tangga 1.
B. hidup di luar negeri yang telah melekat pada subjek di .samping keluarga atau pendaftaran
rumazh tangga entri catatan dan dokumen keluar.
ii. pendaftaran rumzh tangga entri catatan dan dokumen keluar.
Kedua, orang-orang di daratan China Region: Lampirkan masuk dan keluar dokumen.
ill. Ketiga, orang asing: Harap lampirkan paspor atau ARC (asli atau salinan).
iV. Keempat, catatan:
A. Orang tersebut harus membuktikan Inggris, nama bahasa Inggris nama Inggris di paspor
silahkan isi (ataumelampirkan fotokopi informasi dasar halaman paspor untuk referensi).
B. Pelamar harus mempercayakan orang lain untuk mengeluarkan surat kuasa (kuasa dan aplikasi
klien harus ditandatangani dan disegel), oleh klien harus menyerahkan bukti identitas
pada saat penawaran.

C. Pemohon yang masih di bawsh umur, perwakilan hukumnya harus tawaran.

I11.Biaya Partisipasi: Setiap biaya sertifikat NT $
100,
IV. Store, potongan kerah:
i. Pertama, pembayaran penerimaan counter dan pickup.

ii. Kedus, Email Terkirim:Lampirkan amplop terdaftar dicap dan menentukan penerima nama, alamat

dan kode pos.
V. mencatat:

I1. Pertama, pemohon tidak terbatas pada wilayah pendaftaran rumah tangga ke kota dan polisi county
tawaran (Luar Negeri Divisi) terdekat

11. Kedua, formulir aplikasi dan hal-hal terkait dapat ditangani untuk menginformasikan Dewan WW¥
permintaan download Chttp://www.ylhpb, gov. tw/default. asp).

iii. Xetiga, pertanyaan Telephone (Luar Negeri Divisi):

Tel: 05-5329033

Fax: 05-5339465
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I. uuo‘luuawamﬂﬁu 1
IL. ﬂsamaaauuumauamnuwaa.
1. afsusnuaswiniunlunsrussisygl dus:

A tesdsernauvdanadauiny @uaiuudadiun)
viaTsunsuargaswiuligmssdumndaalunilafaunasnisaonadeu
aaslilunsiGau 1

B.  mslddhaludislsavainidiunisdaagfudasfiuanuiialiainnisunazaaniangisas
aua¥imSansdoutuiiudin

ii. ﬂszmsﬁaawuﬂadtuﬁuuduﬁu‘!mﬂmn: agaILUUlandsAITIIUAYaan

1. dsrarsfiaaigtenng: ayatnuukiisdaldumoniantiviafusaviuitaguasuyuiicivan
(Winuiadaaan)

iV,  dsearsiidwnome:

A Qﬁoﬂqaﬁmmﬁcnnwﬂmmﬁanqu‘ﬂammﬁeﬂqu‘luuﬁeﬁLﬁumonimmsanﬁaqaw
Tu (Sanuudrundayatusrumiiiio§atdunisdmusustebe)
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C. dufinsfifiufuniEiumuniagusnatadianasfiniswuasian

D.  ssTsfinunysdiudau:

L AsssuLiiauTususasueias NT $ 100
V. 5 uduia:
1. afousntumsthszdufianinastuadauduuasanssus
. sznsflsacsa Mail:
AatsuuYtasassnuadvsifinnlssivuasseydafiaguarsislsueal daunofFu
21unn;
i afousnftfalinstl dr8e Wiviufivatouihulliofiasuasisamanissuasafitnifiga
(navmsshalstine)
L dssasiisesnndadtudinsuandasthdmtassunsoSanisasusolidn WiV

wuugauawaiivaa Chitp://www. ylhpb, gov, tw/default. asp)

iii. dszarsidmnisinsdwigauau (navnsevalseine)
insdwi: 05-5329033
Tvssis; 05-5339465
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I. ang application 1.
I1. attach ang mga kaugnay na impormasyon:

1. ang kanilang nationals:

A. Ang national ID card o sambahayan registration (orihinal o kopya) o pinakahuling
aplikasyon para isyu sa loob ng isang buwan ng sambahayan registration 1.
B. pamumuhay sa ibang bansa na na-naka-attach sa ang paksa sa karagdagan sa mga pamilya
o sambahayan registration record entry at exit dokumento.
. ang mga tao sa mainland China Rehiyon: Mangyaring ilakip entry at exit dokumento.
11I. mga dayuhan: Mangyaring maglakip ng isang pasaporte o naninirahang dayuhan certificate
(orihinal o kopya),
iV. Ika-apat, tandaan:

A.  Ang tao ay dapat patunayan Ingles, Ingles pangalan Ingles pangalan sa pasaporte mangyaring
punan (o naka-attach ng isang kopya ng passport page pangunahing impormasycn para sa
reference).

B. Ang mga aplikante ay dapat ipagkatiwala sa iba na mag-isyu ng power of attorney (power
of attorney at ang client aplikasyon ay dapat na nalagdaan at selyadong), sa pamamagitan
ng client ay dapat magsumite ng patunay ng pagkakakilanlan sa panahon ng bid.

C. Apg aplikante na ay isang menor de edad, ang kanyang legal na kinatawan ay dapat na ang
bid.

I11.Paglahok fee: Ang bawat certificate fee na NT $ 100.
IV. Store, tubong piraso:
i. sa resibo ng pagbhabayad counter at pickup.
ii. Ipinadalang ¥ail: Mangyaring maglakip ng isang naselyochang rehistradong sobre at tukuyin ang

tatanggap pangalan, address at zip code.

V. tala:

L. ang aplikante ay hindi limitado sa mga lugar sambahayan registration sa pinakamalapit na lungsod
at county pulis (Foreign Affairs Division) bid

11. ang application form at mga kaugnay na usapin ay maaaring hawakan upang ipaalam sa mga query
download Council WKW (http://www. yihpb, gov. tw/default. asp).

111. Telepono pagtatanong (Foreign Affairs Division):

Tel: 05-5329033

Fax: 05-5339465
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I ~ Fill Out the Application Form.
2 ~ Required Documents:

(1) Native People :

1. ID card or Household Record(original or copy)or a
Census Registered Apograph for the recent month.

2. Overseas people: name-deleted Census Registered
Apograph or Certificate for Entry and Departure.

(2) Mainland China People:Certificate for Entry and Departure.
(3) Foreign People: Passport or A.R.C. (original or copy) °
(4) Notes:

1. For those who need English version, please put down full
English name the same as passport (or attach a passport
copy as reference).

2. Those who could not come to apply in person may
authorize a proxy by filling out a notarized statement.
(The applicant should sign and seal on the application
form and notarized statement), the agent should bring ID
card when applying for the certificate.

3. For juveniles, their legal representatives should apply for
them.

3 ~ Processing Fee: 100 NT dollars for each copy.
4 ~ Issue:

(1) Bring the receipt and come to Foreign Affairs Department to
get the certificate.

(2) By mail:
Please prepare a registered stamped addressed envelope and
put down full name, address and postal delivery zone

number.

5 -~ Reference :

(1) You can apply for the certificate in nearby Police Bureau
wherever your address are.

(2) You can download the application form and other notification
on our website (http://www.ylhpb. gov.tw/default asp)

(3) Consultation (Foreign Affairs Department): W,
Tel : 05-5329033
Fax : 05-5339465




